[COMPANY LETTERHEAD]




	[PLACE, DD/MM/YYYY]
[Mr/Ms DIRECTOR]
European Commission
Directorate General for Competition
Antitrust Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
e-post: COMP-GREFFE-ANTITRUST@ec.europa.eu


Ärende: Fullmakt - Ärende AT.[NUMBER - NAME] 

Bästa/Bäste [DIRECTOR],

[bookmark: _GoBack][COMPANY NAME + COMPANY COMPLETE ADDRESS], nedan kallat företaget [inklusive alla dess dotterbolag och närstående bolag[footnoteRef:1] [särskilt de som nämns i den bifogade förteckningen]], som företräds av [COMPANY RESPONSIBLE] utser härmed [LAWYERS] från [LAW FIRM], [LAW FIRM COMPLETE ADDRESS] att företräda företaget i det förfarande som Europeiska kommissionen inlett på grundval av artikel [101/102] i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt i ärende AT. [NUMBER – NAME] (nedan kallat förfarandet).  [1:  	Fullmakten kan företes av ett företag i koncernen på alla berörda dotterbolags och närstående bolags vägnar, om alla berörda dotterbolag och närstående bolag skriftligen meddelar kommissionen att de uttryckligen bemyndigar detta företag att bevilja en sådan fullmakt.] 


Detta företrädande omfattar ett bemyndigande att på företagets vägnar vidta alla relevanta åtgärder som gäller förfarandet, inbegripet ingivande av handlingar, mottagande av handlingar, begäran om upplysningar samt företrädande av företaget vid möten med Europeiska kommissionen. 

Optional – if the Company wishes that a decision or other formal acts are notified to the Company via their legal representatives duly empowered by this power of attorney:
Detta företrädande omfattar även ett bemyndigande att för företaget och på dess vägnar ta emot delgivning beslut och formella handlingar som antagits av Europeiska kommissionen om förfaranden enligt artikel 297 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt.

Optional – if the Company wishes that their legal representatives are duly empowered by this power of attorney to grant a language waiver:

Detta företrädande omfattar även ett bemyndigande att på företagets vägnar avstå från rätten att ta emot all korrespondens och alla formella handlingar som Europeiska kommissionen utfärdar och delger under förfarandets gång på det eller de språk som bestämts genom förordning nr 1/1958 om vilka språk som ska användas i Europeiska ekonomiska gemenskapen (EGT L 17, 6.10.1958, s. 385), för att få dessa på [LANGUAGE].

Undertecknat av
_______________________
 
[NAME AND FUNCTION OF PERSON OF THE COMPANY AUTHORIZED TO SIGN]
bemyndigad att underteckna 
på [COMPANY] vägnar
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